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Nom des éléments

Elements et caracteristiques

1. Clayettes amovibles
2. Plaque en verre
3. Bac à légumes
4. Pieds réglables
5. Porte-bouteilles

6. Interrupteur
7. Lampe
8. Poignée encastrée

REMARQUE: Ce schéma est un simple 
croquis du réfrigérateur, le produit réel peut 
différer de celui-ci.

Avertissement:
Les trous d’aération, présents dans la 
structure intégrée ou le caisson de l’appareil, 
ne peuvent en aucun cas être obstrués.
N’utilisez pas d’appareils mécaniques ou 

décongélation.
N’utilisez aucun appareil électrique dans les 
compartiments destinés à la conservation 
des denrées alimentaires de l’appareil.
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Installation correcte

Une bonne aération
Une bonne aération autour du réfrigérateur 

de la réfrigération ainsi qu’une faible 
consommation d’énergie.

autour du réfrigérateur, l’arrière doit être au 
minimum à 100 mm de distance du mur, 
les côtés doivent disposer d’un espace de 
200 mm de part et d’autre et la distance 
depuis son sommet doit être de 300 mm au 
minimum.
Il faut également prévoir un espace 
permettant d’ouvrir les portes à 160°.

Alimentation
Le réfrigérateur peut uniquement être 
raccordé à un circuit électrique monophasé 
(voir étiquette signalétique).
Si la variation de tension dans le quartier de 
l’utilisateur est si importante que la tension 
dépasse la portée, pour une question de 
sécurité, veillez à utiliser un régulateur de 
tension automatique A.C.
Le réfrigérateur doit être raccordé à une 
prise d’alimentation propre, différente de 
celles utilisées pour les autres appareils 

prise mise à la terre.

Câble d’alimentation
le câble ne peut ni être prolongé, ni enroulé 
pendant le fonctionnement de l’appareil. De 
plus, il est interdit que le câble soit maintenu 
contre le compresseur situé à l’arrière du 
réfrigérateur, en effet, la température de 
celui-ci est relativement élevée lorsque 
l’appareil fonctionne. Le contact entre ces 
deux-ci endommagerait l’isolation thermique 
du câble ou entraînerait une fuite de courant. 
Il est déconseillé d’utiliser une rallonge.
L’appareil doit être placé de manière à ce 

Avertissement :
Si le câble d’alimentation est endommagé, 
il doit être remplacé par le fabricant ou son 
représentant ou par une personne dotée 

danger.

Protection contre l’humidité
Evitez de placer l’appareil dans un endroit 
où il y a beaucoup d’humidité de manière à 
éviter la formation de rouille sur les pièces 
métalliques. En outre, il est interdit d’asperger 
directement le réfrigérateur avec de l’eau, 
sinon, une fuite de courant et une mauvaise 
isolation risqueraient de se produire.

Protection contre la chaleur
Le réfrigérateur doit être tenu à l’écart de 
toute source de chaleur ou de la lumière 
directe du soleil.

Fixation stable
Le sol sur lequel est placé le réfrigérateur 
doit être plat et résistant. Il ne doit pas être 
placé sur un matériau souple comme du 
plastique expansé, etc. Si le réfrigérateur 
n’est pas à niveau, ajustez convenablement 
les pieds réglables. Le réfrigérateur ne peut 
être placé près d’un objet qui peut résonner. 

Evitez le danger
Il est déconseillé de placer le réfrigérateur 
près de produits volatiles ou de combustibles 
tels que du gaz, de l’essence, de l’alcool, 
de la laque et de l’acétate d’amyle, etc. Les 
produits cités ci-dessus ne peuvent être 
conservés dans le réfrigérateur.

Déplacement
Lorsque qu’il est placé ou déplacé, le 
réfrigérateur ne peut être mis à l’horizontale 
ou incliné à plus de 45°, ou être retourné.
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Réglage de la température
La première fois que vous allumez 
l’appareil, réglez la température sur la 
position « 7 ».
Les différentes positions de température 
sont « 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 ». Après 20 
minutes, ajustez la température en la 
réglant sur « 4 ». Pour une utilisation 
domestique ou au bureau, la position « 4 » 
devrait convenir.
Pour éteindre le réfrigérateur, tournez 
le bouton de réglage de la température 
jusqu’à « 0 ».

Remarque :
Le fait de mettre la température sur « 0 » 
arrête le cycle du froid mais ne coupe pas 
l’alimentation du réfrigérateur pour autant.

l  

La température est 
réglée sur une position 

intermédiaire

Si l’appareil est éteint, débranché ou 
que l’alimentation est coupée, attendez 
3 à 5 minutes avant de redémarrer le 
réfrigérateur. Si vous tentez de redémarrer 
l’appareil avant, le réfrigérateur ne 
fonctionnera pas.
Vous devriez placer votre appareil 
dans le coin le plus frais de la pièce, 
cela vous permettra de diminuer la 
consommation d’énergie de votre appareil. 
Si la température est trop élevée, la 
température à l’intérieur du réfrigérateur 
peut être différente de celle souhaitée.

L’eau se mêlant à l’air suite à l’ouverture 
des portes peut former une couche de 
givre à l’intérieur du réfrigérateur. Lorsque 
la couche de givre est épaisse, cela 
risque de diminuer les performances du 
réfrigérateur.
Lorsque cette couche atteint plus de 2 mm 
d’épaisseur, vous devriez le dégivrer. Le 
dégivrage se fait manuellement. Avant le 
dégivrage, prenez le réservoir, mettez le 
bouton de réglage de la température sur « 
0 » (ce qui arrêtera le fonctionnement du 
compresseur) et laissez la porte ouverte 
jusqu’à ce que la glace et le givre aient 

le dégivrage, vous pouvez placer un 
plat d’eau chaude (50°C environ) dans 
l’évaporateur, veillez à régler le bouton de 
réglage de la température sur sa position 
initiale après avoir dégivré l’appareil.

Il est déconseillé de chauffer l’évaporateur 
directement avec de l’eau chaude ou 
un sèche-cheveux pour éviter toute 
déformation du revêtement intérieur.
Il est également déconseillé de gratter la 
glace et le givre avec un objet tranchant 

intérieur ou la surface de l’évaporateur.
Si le câble d’alimentation de cet appareil 
est endommagé, celui-ci doit uniquement 
être remplacé par un professionnel ou 
un atelier de réparation désigné par le 
fabricant.
Avant de jeter votre ancien réfrigérateur, 
enlevez la porte, laissez les clayettes à 
leur place de manière à ce que les enfants 
ne puissent pas grimper à l’intérieur.
N’autorisez jamais vos enfants à faire 
fonctionner l’appareil, à jouer avec ou à 
pénétrer à l’intérieur.

Utilisation du réfrigérateur

Précautions
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La porte de ce réfrigérateur peut être ouverte 
par la gauche ou la droite. L’appareil vous 
est livré avec l’ouverture du côté gauche. Si 
vous désirez inverser le sens de l’ouverture, 
veuillez suivre les instructions suivantes.

Remarque :
Tous les éléments doivent être ôtés avant de 
réinstaller la porte.

Inversion du sens d’ouverture de la 
porte

1.  Otez la coiffe de la charnière supérieure 
(7).

2.  Enlevez les deux boulons (6) qui relient 
la charnière supérieure (5) au côté droit 
du dessus de l’appareil.

3.  Soulevez prudemment la porte et placez-

de la griffer.
4.  Enlevez le bouchon (9) et déplacez-le sur 

le trou du côté droit de l’appareil. Veillez 
à l’enfoncer fermement dans le trou.

5.  Enlevez les deux vis qui maintiennent la 
charnière inférieure (2) du côté droit de 
l’appareil.

6.  Enlevez le pied réglable avant dévissable 
(4) et déplacez-le du côté droit comme 
indiqué ci-dessous.

7.  Placez la porte dans son nouvel 
emplacement en veillant à ce que le 
goujon entre dans la bague de la section 
du bas (trou).

8.  Attachez fermement la charnière 
supérieure (5) précédemment enlevée 
lors de l’étape 3, du côté gauche de 

l’appareil. Veillez à ce que le goujon 
entre dans la bague de la section du haut 
(trou).

9.  Attachez la charnière inférieure gauche 
(2) sans la serrer et ne serrez pas les 
boulons jusqu’à ce que la porte soit 
fermée et mise à niveau.

10.  Insérez le bouchon (9) dans les trous 
(côté droit).

11.  Replacez la coiffe de la charnière 
supérieure (7).

11

10 7

9

8

1. Vis
2. Charnière inférieure
3. Petit pied réglable
4. Grand pied réglable
5. Charnière supérieure
6. Boulon
7. Coiffe de la charnière supérieure
8. Gaine
9. Bouchon

Inversion de la porte
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DEBRANCHEZ L’APPAREIL.
L’ampoule électrique de la lampe se trouve à 
l’intérieur, sur le haut du réfrigérateur.
Enlevez les clayettes et les boissons/
denrées alimentaires
Enlevez la coiffe en plastique et dévissez 
l’ampoule dans le sens inverse des aiguilles 

Remplacez-la par une nouvelle ampoule de 
10 watts, 220-240 volts

Ampoule électrique juste sous le bouton 
de réglage de la température.

Changer l’ampoule

Vous devriez nettoyer et entretenir le 
réfrigérateur une fois par mois.
Lorsque vous effectuez l’entretien, soyez 

d’alimentation soit débranchée.
Nettoyez les surfaces intérieures et 
extérieures du réfrigérateur et ses 
accessoires avec un chiffon humide. Si 
ceux-ci sont trop sales, nettoyez avec 
un détergent neutre, rincez-les ensuite à 
l'eau et séchez-les avec un chiffon propre. 
Après ceci, il est conseillé d’utiliser une 
petite quantité de cire pour polir la surface 

Pour le nettoyage, n’utilisez pas d’eau 
chaude, diluant, essence, alcool, 
pétrole, poudre à lessiver, détergent, 
détergent alcalin, acide, tissu chimique, 
etc., de manière à ne pas endommager 

le revêtement laqué et les pièces en 
plastique. Il est interdit d’asperger de l’eau 
directement sur le réfrigérateur. Sinon, 
cela entraînerait la formation de rouille ou 
affaiblirait l’isolation thermique.
Veillez à entretenir les joints de fermeture 
en caoutchouc des portes. Ils doivent 
toujours être nettoyés.
Si les éléments en plastique dans le 
réfrigérateur restent contaminés pendant 
une longue période par de l’huile (animale 
ou végétale), ils vieilliront rapidement 
et risquent de se fendre. La cuvette 
d’évacuation se salit très facilement si 
elle n'est pas nettoyée régulièrement, 
de mauvaises odeurs s’en dégageront, 
prenez donc l'habitude de nettoyer 
régulièrement cette cuvette.

Entretien
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1.  Lorsque le réfrigérateur ne fonctionne 
pas 

enfoncée dans la prise de courant. 

2.   Lorsque le réfrigérateur refroidit de 
manière excessive 

  Il se peut que le bouton de réglage de la 
température soit réglé sur une position 
trop élevée.

  Si vous placez des denrées alimentaires 
à forte teneur en eau directement sous 
les sorties d’air froid, elles vont geler 
rapidement. Cela n’indique aucun 
dysfonctionnement.

3.  Lorsque le réfrigérateur ne refroidit plus 

  Il se peut que la nourriture soit trop 
comprimée, ce qui bloque le passage de 
l’air froid.

  Il se peut que vous ayez placé quelque 
chose de chaud ou trop de denrées 
alimentaires dans le réfrigérateur.

  Il se peut que les portes n’aient pas été 
fermées correctement.

  Les joints d’étanchéité peuvent être 
endommagés.

  Il se peut que le réfrigérateur ne soit pas 

d’espace entre le réfrigérateur et les
  surfaces immédiates de chaque côté et du 

dessus.
  Il se peut que le bouton de réglage de la 

température soit mal réglé.
4. Lorsque l’eau de dégivrage s’écoule à 

l’intérieur du réfrigérateur et sur le sol.

la bouche d’évacuation ne sont pas 
obstrués.

correctement placée.
5. Lorsque la face avant du coffret du 

réfrigérateur chauffe

il y a un tuyau anti-condensation qui 
réchauffe la face avant du réfrigérateur 
lorsque celui-ci est activé. Une 
face avant chaude n’indique aucun 
dysfonctionnement.

6.  Lorsque de la condensation se forme à 
l’extérieur du réfrigérateur.

  De la condensation peut se former à 
l’extérieur lorsque l’humidité est élevée, 
par exemple, pendant une saison 
humide. Il s’agit du même résultat que la 
condensation formée lorsque vous versez 
de l’eau glacée dans un verre. Cela 
n’indique donc aucun défaut, séchez avec 
un chiffon sec.

7. Lorsque vous entendez un bruit d’eau 
qui coule.

aucun dysfonctionnement.
8.  Lorsque les parois latérales de l’appareil 

chauffent
  La paroi latérale de l’appareil chauffera 

lorsque la porte est ouverte ou fermée 
fréquemment, lors de la mise en route de 
l’appareil et lorsque l’appareil fonctionne 
en été avec une température ambiante 
extérieure élevée. Dans ce cas, ne 
touchez pas la paroi. Cela provient de 
la dissipation de la chaleur de l’intérieur 

réfrigérateur fonctionne mal.

Dépannage
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Nombre de los elementos
Elementos y características

1.	 Bandejas extraíbles
2.	 Placa de vidrio
3.	 Cajón de verduras
4.	 Pies regulables

5.	 Botellero
6.	 Interruptor
7.	 Lámpara
8.	 Tirador encastrado

NOTA: Este esquema es simplemente 
un croquis del frigorífico; el producto 
real puede presentar diferencias.

Aviso: 
En ningún caso deben obstruirse los 
orificios de aireación de la estructura 
integrada o el arcón del aparato. 
No utilice dispositivos mecánicos ni de 
otro tipo para acelerar el proceso de 
descongelación. 
No utilice aparatos eléctricos en los 
compartimentos del aparato destinados 
a la conservación de alimentos.

Instalación adecuada
Buena aireación
Es necesaria una buena aireación 
alrededor del frigorífico para dispersar 
fácilmente el calor, garantizar la eficacia 
de la refrigeración y minimizar el 
consumo de energía. 
Para ello, es preciso disponer de 
suficiente espacio alrededor del 
frigorífico; la parte posterior debe estar 
a una distancia mínima de 100 mm de 
la pared y los laterales deben tener un 

espacio de 200 mm a cada lado y la 
parte superior, al menos 300 mm. 
Asimismo, es necesario prever un 
espacio que permita abrir las puertas a 
160°.

Alimentación eléctrica
El frigorífico solo puede conectarse a 
un circuito eléctrico monofásico (ver 
etiqueta de señalización). 
Si la variación de la tensión en el 
domicilio del usuario llega a superar 
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Utilización del frigorífico
Regulación de la temperatura 
•	 La primera vez que conecte el 

aparato, ponga la temperatura en 
posición 7.

•	 Las distintas posiciones de 
temperatura son 1, 2, 3, 4, 5, 6 y 7. 
Transcurridos 20 minutos, ajuste la 
temperatura poniéndola en posición 
4. Para uso doméstico o de oficina es 
adecuada la posición 4.

•	 Para desconectar el frigorífico, gire el 
botón de ajuste de la temperatura a 0.

Nota:
•	 Al poner la temperatura en posición 0 

se detiene el ciclo de frío, pero no se 
corta la corriente al frigorífico.

l  

La temperatura se 
ajusta a una posición 

intermedia

•	 Si el aparato está apagado, 
desenchufado o con la alimentación 

los límites, por motivos de seguridad 
deberá utilizar un regulador automático 
de tensión AC. 
El frigorífico debe conectarse a una 
toma de corriente propia, distinta de las 
utilizadas por otros electrodomésticos. 
El enchufe debe tener toma de tierra.

Cable de alimentación
El cable no debe alargarse ni enrollarse 
durante el funcionamiento del aparato. 
Asimismo, no debe apoyarse sobre el 
compresor situado en la parte posterior 
del frigorífico, ya que la temperatura de 
este es relativamente elevada durante 
el funcionamiento del aparato. El 
contacto entre ambos pondría en peligro 
el aislamiento térmico del cable y podría 
provocar una pérdida de corriente. 
Se desaconseja utilizar alargadores. 
El aparato debe colocarse de forma que 
el enchufe quede accesible.

Aviso: 
Si el cable de alimentación está dañado, 
debe ser sustituido por el fabricante 
o su representante o por personal 
suficientemente cualificado para evitar 
cualquier peligro.

Protección contra la humedad
No coloque el aparato en lugares con 
mucha humedad para evitar que se 

oxiden las piezas metálicas. No rocíe el 
frigorífico directamente con agua para 
evitar pérdidas de corriente y dañar el 
aislamiento del aparato.

Protección contra el calor
El frigorífico debe quedar alejado de 
cualquier fuente de calor o de la luz 
directa del sol.

Estabilidad de la fijación
El suelo sobre el que se coloque el 
frigorífico debe ser plano y resistente. 
No debe colocarse sobre materiales 
blandos, como plástico expandido, etc. 
Si el frigorífico no está nivelado, ajuste 
los pies regulables según convenga. No 
debe colocarse el frigorífico cerca de un 
objeto que pueda reverberar.

Evitación del peligro
No se aconseja colocar el frigorífico 
cerca de productos volátiles o 
combustibles como gas, gasolina, 
alcohol, laca o acetato de amilo, etc. 
Estos productos tampoco pueden 
conservarse en el interior del frigorífico.

Traslado
Durante la instalación o traslado, el 
frigorífico no debe ponerse en posición 
horizontal ni inclinarse a más de 45° o 
ponerse boca abajo.
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Precauciones

Inversión de la puerta

•	 El agua que se mezcla con el aire 
al abrir las puertas puede formar 
una capa de escarcha en el interior 
del frigorífico. Cuando esta capa de 
escarcha es espesa, existe riesgo de 
disminuir el rendimiento del frigorífico.

•	 Si esta capa alcanza más de 2 mm 
de espesor será preciso descongelar 
el frigorífico manualmente. Antes 
de hacerlo, tome el depósito, 
ponga el botón de ajuste de 
temperatura a “0” (lo que detendrá 
el funcionamiento del compresor) 
y deje la puerta abierta hasta que 
el hielo y la escarcha se hayan 
deshecho por completo. Para acelerar 
la descongelación, puede colocar 
un plato de agua caliente (alrededor 
de 50°) en el evaporador. No olvide 
volver a poner el botón de ajuste de 
la temperatura en su posición inicial 
después de descongelar el aparato. 

•	 Para evitar que se deforme 
el revestimiento interior, está 
desaconsejado calentar el evaporador 
directamente con agua caliente o con 
un secador de cabello.

•	 También está desaconsejado 
rascar el hielo y la escarcha con un 
objeto afilado para evitar dañar el 
revestimiento interior o la superficie 
del evaporador.

•	 Si el cable de alimentación del 
aparato está dañado, solo debe ser 
sustituido por un profesional o un 
taller de reparación designado por el 
fabricante.

•	 Antes de deshacerse de su frigorífico 
viejo, retire la puerta y deje las 
bandejas colocadas para evitar que 
los niños puedan introducirse en el 
aparato.

•	 En ningún caso deje que los niños 
pongan el aparato en funcionamiento 
ni jueguen con él o en su interior.

La puerta de este frigorífico puede 
abrirse por la izquierda o por la derecha. 
El aparato se entrega con apertura 
desde el lado izquierdo. Si desea 
cambiar el sentido de apertura, siga 
estas instrucciones.

Nota: 
Es necesario quitar todos los accesorios 
antes de volver a instalar la puerta.

•	 Inversión del sentido de apertura de 
la puerta

1.	 Quite la cubierta de la bisagra 
superior (7).

2.	 Retire los dos pernos (6) que unen 
la bisagra superior (5) de la parte 
inferior derecha del aparato.

3.	 Levante con precaución la puerta 
y colóquela en una superficie 
acolchada para evitar raspones.

4.	 Retire el embellecedor (9) y 
colóquelo sobre el orificio del lado 
derecho del aparato. Introdúzcalo 
con firmeza en el orificio.

desconectada, espere 3-5 minutos 
antes de volver a ponerlo en 
funcionamiento. Si trata de ponerlo en 
funcionamiento antes, el frigorífico no 
funcionará.

•	 Es conveniente colocar el aparato 
en la esquina más fresca de la 

habitación. 
Esto le permitirá disminuir el consumo 
de energía del aparato. 
Si la temperatura es demasiado 
elevada, es posible que la 
temperatura interior sea distinta de la 
deseada.
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Cambio de la bombilla
•	 DESCONECTE EL APARATO.
•	 La bombilla de la lámpara se 

encuentra en el interior, en la parte 
superior del frigorífico.

•	 Retire las bandejas y las bebidas y 
alimentos

•	 Retire la anilla de plástico y 
desenrosque la bombilla en el sentido 
contrario a las agujas del reloj para 
sacarla.

•	 Sustitúyala por una bombilla nueva de 
10 vatios, 220-240 voltios

Bombilla eléctrica justo debajo del  
botón de ajuste de temperatura.

5.	 Retire los dos tornillos que sujetan la 
bisagra inferior (2) del lado derecho 
del aparato.

6.	 Desenrosque el pie delantero 
regulable (4) y páselo al lado 
derecho según se muestra a 
continuación.

7.	 Coloque la puerta en el nuevo 
emplazamiento comprobando que 
el pasador entre en la anilla de la 
sección inferior (orificio).

8.	 Apriete bien la bisagra superior (5) 
retirada anteriormente en el paso 
3, en el lado izquierdo del aparato. 
Compruebe que el pasador entre 
en la anilla de la sección superior 
(orificio).

9.	 Coloque la bisagra inferior izquierda 
(2) sin apretarla y no apriete los 
pernos hasta que la puerta esté 
cerrada y nivelada.

10.	Coloque el embellecedor (9) en los 
orificios (lado derecho).

11.	Sustituya la cubierta de la bisagra 
superior (7).

11

10 7

9

8

1.	 Tornillo
2.	 Bisagra inferior
3.	 Pie regulable pequeño
4.	 Pie regulable grande
5.	 Bisagra superior
6.	 Perno
7.	 Cubierta de la bisagra superior
8.	 Funda
9.	 Embellecedor
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Reparación
1.	 Si el frigorífico no funciona 

Compruebe si hay un corte de 
corriente. Compruebe si el enchufe 
está bien apretado en la toma de 
corriente. Compruebe si ha saltado 
el fusible.

2.	 Si el frigorífico enfría de forma 
excesiva 
Es posible que el botón de ajuste de 
temperatura esté en una posición 
demasiado elevada. 
Si coloca alimentos con elevado 
contenido de agua directamente 
sobre las salidas de aire frío, se 
congelarán rápidamente. Esto no 
implica mal funcionamiento.

3.	 Si el frigorífico no enfría lo 
suficiente 
Es posible que los alimentos estén 
demasiado apretados, impidiendo el 
paso del aire frío. 

Es posible que haya colocado algún 
artículo caliente o demasiados 
alimentos en el frigorífico. 
Es posible que las puertas no estén 
correctamente cerradas. 
Es posible que las juntas de 
estanqueidad estén dañadas. 
Es posible que el frigorífico no esté 
suficientemente aireado. 
Es posible que no haya espacio 
suficiente entre el frigorífico y las 
superficies inmediatas a cada lado y 
por debajo. 
Es posible que esté mal regulado el 
botón de ajuste de temperatura.

4.	 Si el agua de descongelación pasa 
al interior del frigorífico y cae el 
suelo. 
Compruebe que no estén obstruidos 
el tubo de desagüe ni la salida de 
evacuación. 

•	 Conviene limpiar y comprobar el 
funcionamiento del frigorífico una vez 
al mes.

•	 Antes de efectuar la limpieza, 
asegúrese de que el aparato esté 
desenchufado.

•	 Limpie las superficies interiores 
y exteriores del frigorífico y sus 
accesorios con un paño húmedo. Si 
están demasiado sucios, utilice un 
detergente neutro, aclare con agua y 
seque con un paño limpio. 
A continuación, se recomienda utilizar 
una pequeña cantidad de cera para 
pulimentar la superficie del frigorífico 
con un paño de franela.

•	 No utilice para la limpieza agua 
caliente, disolventes, gasolina, 
alcohol, petróleo, limpiador en polvo, 
detergente, detergente alcalino, 

ácidos, tejidos químicos, etc., que 
podrían dañar el revestimiento lacado 
y las piezas de plástico. No rocíe 
agua directamente sobre el frigorífico, 
lo que podría provocar la formación 
de óxido y disminuir el aislamiento 
térmico.

•	 Compruebe las juntas de cierre de 
caucho de las puertas, que es preciso 
limpiar siempre.

•	 Si los accesorios de plástico del 
frigorífico sufren un largo periodo 
de contacto con aceite (animal o 
vegetal), se deteriorarán rápidamente 
y corren peligro de romperse. La 
cubeta de evacuación se ensucia con 
facilidad si no se limpia regularmente, 
provocando malos olores. Para 
evitarlo, acostúmbrese a limpiar la 
cubeta de forma regular.

Mantenimiento
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Compruebe si la cubeta de 
evacuación está correctamente 
colocada.

5.	 Si se calienta la parte delantera del 
exterior del frigorífico 
Como protección contra la 
condensación, hay un tubo 
anticondensación que recalienta la 
parte delantera del frigorífico cuando 
está activado. Esto no implica mal 
funcionamiento.

6.	 Si se forma condensación en el 
exterior del frigorífico. 
Puede formarse condensación en 
el exterior si la humedad es muy 
elevada, por ejemplo, durante una 
estación húmeda. Ocurre lo mismo 
que cuando se vierte agua helada 
en un vaso. Esto no indica ningún 

problema; simplemente, seque la 
condensación con un paño seco.

7.	 Si se escucha sonido de agua 
corriendo. 
Se trata del líquido refrigerante. No 
implica mal funcionamiento.

8.	 Si se calientan las paredes laterales 
del aparato 
El lateral del aparato se calienta si 
se abre y cierra la puerta con mucha 
frecuencia, al poner en marcha 
el aparato y durante el verano, 
cuando la temperatura exterior es 
muy elevada. En este caso, no 
toque la pared. Es consecuencia 
de la disipación del calor del interior 
del aparato y no significa un mal 
funcionamiento del aparato.
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Nome dos elementos
Elementos e características

1.	 Prateleiras amovíveis
2.	 Placa em vidro
3.	 Gaveta para legumes
4.	 Pés reguláveis

5.	 Porta-garrafas
6.	 Interruptor
7.	 Lâmpada
8.	 Pega encastrada

AVISO: Este esquema é um simples 
croquis do frigorífico, o produto real 
pode diferir deste.

Aviso: 
Os orifícios de ventilação, presentes 
na estrutura integrada ou na caixa do 
aparelho, não podem, em caso algum, 
ficar obstruídos. 
Não utilize aparelhos mecânicos ou 
outros para acelerar o processo de 
descongelação. 
Não utilize nenhum aparelho elétrico 
nos compartimentos destinados à 
conservação de alimentos do aparelho.

Instalação correta
Uma boa ventilação
É necessária uma boa ventilação 
à volta do frigorífico para dispersar 
facilmente o calor, assegurar a eficácia 
da refrigeração bem como um baixo 
consumo de energia. 
Para isto, é necessário um espaço 
suficiente à volta do frigorífico, a parte de 
trás deverá estar no mínimo a 100 mm 
de distância da parede, os lados devem 
dispor de um espaço de 200 mm de um 

lado e do outro, e a distância desde o seu 
topo deve ser de 300 mm no mínimo. 
É preciso ainda prever um espaço que 
permita abrir as portas a 160°.

Alimentação
O frigorífico pode estar unicamente ligado 
a um circuito elétrico monofásico (ver 
etiqueta sinalética). 
Se a variação de tensão nas instalações 
do utilizador for tão importante que a 
tensão excede a capacidade, por uma 



91 PT

Utilização do frigorífico
Regulação da temperatura
•	 A primeira vez que ligar o aparelho, 

regule a temperatura na posição “7”.
•	 As diferentes posições de temperatura 

são “0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7”. Passados 
20 minutos, ajuste a temperatura 
colocando-a em “4”. Para uma 
utilização doméstica ou no escritório, a 
posição “4” deverá ser adequada.

•	 Para ligar o frigorífico, rode o botão de 
regulação da temperatura até “0”.

Observação:
•	 O facto de colocar a temperatura a “0” 

para o ciclo do frio mas não corta a 
alimentação do frigorífico por isso.

l  

A temperatura está 
regulada para uma 
posição intermédia

questão de segurança, por favor, utilize 
um regulador de tensão automático A.C.

O frigorífico deve ser ligado a uma 
tomada de alimentação própria, diferente 
das utilizadas para os outros aparelhos 
elétricos. A sua ficha deve corresponder 
à tomada de ligação à terra.

Cabo de alimentação
o cabo não nem ser prolongado nem 
enrolado durante o funcionamento do 
aparelho. Além disso, é proibido manter 
o cabo contra o compressor situado na 
parte de trás do frigorífico, na verdade, 
a temperatura deste é relativamente 
elevada quando o aparelho está a 
funcionar. O contacto entre estes dois 
poderá danificar o isolamento térmico do 
cabo ou originar uma fuga de corrente. 
Não é aconselhável utilizar uma 
extensão. 
O aparelho deve ser colocado de forma 
que a ficha esteja acessível.

Aviso: 
Se o cabo de alimentação estiver 
danificado, deve ser substituído pelo 
fabricante ou por um representante ou 
por uma pessoa dotada das mesmas 
competências a fim de evitar qualquer 
perigo.

Proteção contra a humidade
Evite colocar o aparelho num local 
onde haja muita humidade para evitar 

a formação de ferrugem nas peças 
metálicas. Além disso, é proibido 
pulverizar diretamente o frigorífico com 
água, caso contrário, pode ocorrer uma 
fuga de corrente e um mau isolamento.

Proteção contra o calor
O frigorífico deve ser mantido longe de 
qualquer fonte de calor ou da luz solar 
direta.

Fixação estável
O solo onde o frigorífico está assente 
deve ser plano e resistente. Não deve 
ser colocado num material suave 
como plástico expandido, etc. Se o 
frigorífico não estiver nivelado, ajuste 
convenientemente os pés reguláveis. O 
frigorífico não pode ser colocado perto de 
um objeto que possa ressoar.

Evite o perigo
Não é aconselhável colocar o frigorífico 
perto de produtos voláteis ou de 
combustíveis como gás, gasolina, álcool, 
verniz e acetato de amido, etc. Os 
produtos citados acima não podem ser 
conservados no frigorífico.

Deslocação
Quando é colocado ou deslocado, o 
frigorífico não pode ser colocado na 
horizontal ou inclinado em mais de 45°, 
ou ficar voltado.
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Precauções

Inversão da porta

•	 A água mistura-se com o ar depois da 
abertura das portas para formar uma 
camada de gelo no interior do frigorífico. 
Quando a camada de gelo fica 
espessa, corre-se o risco de diminuir o 
desempenho do frigorífico.

•	 Quando esta camada atinge mais 
de 2 mm de espessura, deverá 
descongelá-la. A descongelação é feita 
manualmente. Antes da descongelação, 
pegue no reservatório, coloque o botão 
de regulação da temperatura em “0” 
(o que parará o funcionamento do 
compressor) e deixe a porta aberta até 
o gelo ficar completamente derretido. 
Para acelerar a descongelação, poderá 
colocar um prato de água quente (cerca 
de 50°C) no evaporador, regule o botão 
de regulação da temperatura na sua 
posição inicial depois de descongelado 
o aparelho.

•	 Não é aconselhável aquecer o 

evaporador diretamente com água 
quente ou um secador de cabelo 
para evitar qualquer deformação do 
revestimento interior.

•	 Também não é aconselhável raspar o 
gelo com um objeto afiado para não 
danificar o revestimento interior ou a 
superfície do evaporador.

•	 Se o cabo de alimentação deste 
aparelho estiver danificado, este 
só deverá ser substituído por um 
profissional ou uma oficina de 
reparação designada pelo fabricante.

•	 Antes de deitar fora o seu frigorífico 
antigo, retirar a porta, deixar as 
prateleiras no lugar para que as 
crianças não possam subir para o 
interior.

•	 Nunca autorize crianças a ligar o 
aparelho, brincar com ele ou entrar para 
o interior.

A porta deste frigorífico pode ser aberta 
pela esquerda ou direita. O aparelho 
é-lhe entregue com a abertura do 
lado esquerdo. Se quiser inverter o 
sentido da abertura, siga as seguintes 
instruções.

Observação: 
Todos os elementos devem ser 
retirados antes de reinstalar a porta.

•	 Inversão do sentido de abertura da 
porta

1.	 Retirar a cobertura da dobradiça 
superior (7).

2.	 Retire os dois parafusos (6) que 
unem a dobradiça superior (5) ao 
lado direito da parte de cima do 
aparelho.

3.	 Levante cuidadosamente a porta 
e coloque-a numa superfície 
acolchoado para evitar arranhá-la.

4.	 Retire o parafuso (9) e coloque-o no 
orifício do lado direito do aparelho. 
Aperte-o firmemente no orifício.

•	 Se o aparelho estiver apagado, 
desligado ou a alimentação estiver 
cortada, aguarde 3 a 5 minutos antes 
de voltar a ligar o frigorífico. Se tentar 
ligar novamente o aparelho antes, o 
frigorífico não funcionará.

•	 Deverá colocar o seu aparelho no local 

mais fresco da divisão, isto permitir-
lhe-á diminuir o consumo de energia 
do seu aparelho. 
Se a temperatura estiver demasiado 
elevada, a temperatura no interior 
do frigorífico pode ser diferente da 
pretendida.
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Mudar o bulbo 
•	 DESLIGUE O APARELHO.
•	 O bulbo elétrico da lâmpada está no 

interior, no topo do frigorífico.
•	 Retire as prateleiras e as bebidas / os 

alimentos 
•	 Retire a cobertura em plástico e 

desaperte o bulbo no sentido inverso 
dos ponteiros do relógio para o retirar.

•	 Substitua-a por um bulbo novo de  
10 watts, 220-240 volts

Bulbo elétrico logo abaixo do botão  
de regulação da temperatura.

5.	 Retire os dois parafusos que 
mantêm a dobradiça inferior (2) do 
lado direito do aparelho.

6.	 Retire o pé regulável 
desaparafusável (4) e coloque-o 
do lado direito conforme indicado 
abaixo.

7.	 Coloque a porta no seu novo local 
tendo o cuidado para que o pino 
entre no anel da secção de baixo 
(orifício).

8.	 Fixe firmemente a dobradiça 
superior (5) anteriormente retirada 
na etapa 3, do lado esquerdo do 
aparelho. Tenha o cuidado para que 
o pino entre no anel da secção de 
cima (orifício).

9.	 Fixe a dobradiça inferior esquerda 
(2) sem aparafusar e não aparafuse 
os parafusos até a porta estar 
fechada e nivelada.

10.	Insira o parafuso (9) nos orifícios 
(lado direito).

11.	Substitua a cobertura da dobradiça 
superior (7).

11

10 7
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1.	 Parafuso
2.	 Dobradiça inferior
3.	 Pé regulável pequeno
4.	 Pé regulável grande
5.	 Dobradiça superior
6.	 Parafuso
7.	 Cobertura da dobradiça superior
8.	 Estojo
9.	 Parafuso
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Reparação
1.	 Quando o frigorífico não funciona 

Verifique se há algum corte de 
corrente. Verifique se a ficha de 
alimentação está bem encaixada 
na tomada elétrica. Verifique se o 
chumbo não rebentou.

2.	 Quando o frigorífico arrefece 
excessivamente 
O botão de regulação da 
temperatura poderá estar regulado 
numa posição demasiado elevada. 
Se colocar alimentos com um 
grande teor de água diretamente 
por baixo das saídas de ar frio, vão 
congelar rapidamente. Isto não 
indica nenhum mau funcionamento.

3.	 Quando o frigorífico não arrefece 
o suficiente 
Os alimentos poderão estar 
demasiado comprimidos, o que 

bloqueia a passagem do ar frio. 
Poderá ter colocado qualquer coisa 
quente ou demasiados alimentos no 
frigorífico. 
As portas poderão não ter sido 
fechadas corretamente. 
As juntas de estanqueidade podem 
estar estragadas. 
O frigorífico poderá não estar 
suficientemente ventilado. 
Poderá não haver espaço suficiente 
entre o frigorífico e as superfícies 
imediatas de cada lado e por cima. 
O botão de regulação da 
temperatura poderá estar mal 
regulado.

4.	 Quando a água de descongelação 
corre no interior do frigorífico e 
no solo. 
Verifique se o tubo escoamento e 

•	 Deverá limpar e fazer a manutenção 
do frigorífico uma vez por mês.

•	 Quando efetuar a manutenção, 
assegure-se bem de que a ficha de 
alimentação está desligada.

•	 Limpe as superfícies interiores e 
exteriores do frigorífico e respetivos 
acessórios com um pano húmido. Se 
estiverem demasiado sujos, limpe 
com um detergente neutro, depois 
enxaguar com água e secar com um 
pano apropriado. 
Depois disto, é aconselhável utilizar 
uma pequena quantidade de cera 
para polir a superfície do frigorífico 
com um pano de flanela.

•	 Para a limpeza, não utilizar água 
quente, diluente, gasolina, álcool, 
petróleo, detergente em pó, 
detergente, detergente alcalino, 

ácido, tecido químico, etc., para não 
danificar o revestimento envernizado 
e as peças de plástico. É proibido 
pulverizar água diretamente para 
o frigorífico. Caso contrário, isto 
originará a formação de ferrugem ou 
enfraquecerá o isolamento térmico.

•	 Faça a manutenção das juntas de 
fecho em borracha das portas. Estas 
deverão estar sempre limpas.

•	 Se os elementos de plástico no 
frigorífico ficarem contaminadas 
durante um longo período de 
tempo por óleo (animal ou vegetal), 
envelhecerão rapidamente e 
arriscam-se a rachar. A bacia de 
evacuação suja-se muito facilmente 
se não for limpa regularmente, 
surgem maus odores, por isso, crie 
o hábito de limpar regularmente esta 
bacia.

Manutenção
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a boca de evacuação não estão 
obstruídos. 
Verifique se a bacia de evacuação 
está corretamente colocada.

5.	 Quando o lado à frente da caixa 
do frigorífico aquece 
Para proteger contra a 
condensação, há um tubo 
anticondensação que reaquece o 
lado à frente do frigorífico quando 
este está ligado. Um lado à frente 
quente não indica nenhum mau 
funcionamento.

6.	 Quando a condensação se forma 
no exterior do frigorífico. 
Pode-se formar condensação no 
exterior quando a humidade é 
elevada, por exemplo, durante uma 
estação húmida. Trata-se do mesmo 
resultado que a condensação 
formada quando se verte água 

congelada para um copo. Isto não 
indica nenhum defeito, seque com 
um pano seco.

7.	 Quando ouve um barulho de água 
a correr. 
Trata-se de fluxo refrigerante. 
Isto não indica nenhum mau 
funcionamento.

8.	  Quando as paredes laterais do 
aparelho aquecem 
A parede lateral do aparelho 
aquecerá quando a porta é aberta 
ou fechada frequentemente, 
aquando do arranque do aparelho 
e quando o aparelho funciona 
no verão com uma temperatura 
ambiente exterior elevada. Neste 
caso, não toque na parede. Isto 
provém da dissipação do calor do 
interior do aparelho, e não significa 
que o frigorífico funciona mal.
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İçindekiler

Parça adı
Parçalar ve özellikleri

1.	 Söküp takılabilir panel
2.	 Cam raflar
3.	 Sebze bölmesi

4.	 Ayarlanabilir ayaklar
5.	 Şişelik
6.	 Anahtar
7.	 Lamba
8.	 Gömme tutacak

DİKKAT: Bu şema, buzdolabının basit 
bir çizimi olup, gerçek ürün ondan farklı 
olabilir. 

Uyarı: 
Entegre yapıda ya da cihazın kasasında 
bulunan hava delikleri hiçbir şekilde 
kapatılmamalıdır.  
Çözme işlemini hızlandırmak için 
mekanik cihazlar ya da başka cihazlar 
kullanmayın. 
Cihazın gıda depolama bölmeleri içinde 
elektrikli aletler kullanmayın. 

Doğru yerleştirme
İyi havalandırma
Isının kolayca dağılması, buzdolabının 
verimli çalışması ve düşük enerji tüketimi 
sağlanması için buzdolabının çevresinde 
iyi bir havalandırma sağlanmalıdır.   

Bunun için, buzdolabının çevresinde yeteri 
kadar bir boşluk bırakılmalıdır. Arka taraf 
duvardan en az 100 mm, yan taraflar her 
iki taraftan 200’er mm ve üst taraf ise en 
az 300 mm uzak olmalıdır.  
Kapıların 160° açılmasına imkân verecek 
mesafe de bırakılmalıdır.  

Besleme
Buzdolabı yalnızca tekfazlı bir elektrik 
devresine bağlanabilir (etikete bakınız).   
Kullanıcının bulunduğu bölgede önemli 
voltaj değişiklikleri meydana gelirse, bu 
durum dolabın kaldırma gücünü aşar, 
güvenliğiniz için bir A.C. gerilim regülatörü 
kullanmaya dikkat edin.  
A.C. gerilim regülatörü kullanmaya dikkat 
edin.

Buzdolabı, diğer elektrikli cihazlar için 
kullanılanlardan ayrı, sadece buzdolabına 
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Buzdolabının kullanılması
Isı ayarı
•	 Cihazı ilk çalıştırırken ısıyı “7” 

konumuna getirin.
•	 Diğer ısı konumları şöyledir: « 0, 1, 2, 

3, 4, 5, 6, 7 ». 20 dakika sonra ısıyı “4”e 
getirerek ayarlayın. Evde ya da ofiste 
kullanım için “4” konumu uygundur.

•	 Buzdolabını kapatmak için ısı ayar 
düğmesini “0”a getirin. 

Uyarı:
•	 Isıyı « 0 »’a getirmek soğutma 

döngüsünü durdurur ama buzdolabının 
beslemesini kesmez.

l  
Isı ara bir konuma 

ayarlanır.  

•	 Cihaz kapatıldığında, fişi çekildiğinde 
ya da güç beslemesi kesildiğinde, 
buzdolabını yeniden çalıştırmak için 
3 ila 5 dakika bekleyin. Eğer cihazı 
hemen başlatmaya çalışırsanız, 
buzdolabı çalışmayacaktır.  

•	 Cihazınızı odanızın en serin yerine 
yerleştirin, böylece cihazınızın elektrik 
tüketimi azalacaktır. 
Isı çok yüksek olursa, buzdolabının 
içindeki ısı da istenen ısıdan farklı 
olabilir.

ait bir prize bağlanmalıdır. Fişi de topraklı 
prize uygun olmalıdır.

Besleme kablosu
Cihaz çalışırken kablo uzatılmamalı ve 
sarılmamalıdır. Ayrıca, kablo, buzdolabının 
arkasında bulunan kompresörden uzak 
tutulmalıdır çünkü buzdolabı çalışırken 
kompresörün ısısı nispeten yüksektir. 
Bu ikisinin teması kablonun ısı yalıtım 
malzemesine zarar verebilir ya da kısa 
devreye yol açabilir. 
Uzatma kablosu kullanmamanız önerilir.  
Cihaz, elektrik prizine erişilebilecek şekilde 
yerleştirilmelidir.  

Uyarı: 
Besleme kablosunun hasar görmesi 
halinde, kablo, tehlikeli durumlara yol 
açmaması için, üretici firma ya da onun 
temsilcisi ya da yetkili biri tarafından 
değiştirilmelidir.  

Neme karşı koruma
Metal kısımlarda paslanma oluşmasını 
önlemek amacıyla cihazı çok nemli bir 
yere yerleştirmekten sakının. Ayrıca, 
buzdolabına doğrudan su püskürtmeyin, 

aksi takdirde elektrik kaçağı oluşabilir ve 
yalıtım zarar görebilir.  

Isıya karşı koruma
Buzdolabı her tür ısı kaynağından ya 
da doğrudan güneş ışığından uzak 
tutulmalıdır.  

Dengeli sabitleme
Buzdolabının konulduğu yer düz 
ve sağlam olmalıdır. Köpük plastik, 
vb. gibi esnek malzemeler üzerine 
konulmamalıdır. Eğer buzdolabı dengede 
değilse, ayaklarını uygun bir şekilde 
ayarlayın.  Buzdolabı titreşim yayan bir 
eşyanın yakınına konulmamalıdır. 

Tehlikeden kaçınma
Buzdolabı gaz, benzin, sprey cila ve amil 
asetat, vb. gibi uçucu ve yanıcı maddelerin 
yakınına konulmamalıdır. Sözü edilen 
ürünler buzdolabında saklanmamalıdır. 

Yer değiştirme
Kurulduğunda ya da yeri değiştirildiğinde 
buzdolabını yatay olarak ya da 45°’yi 
aşan eğimde veya ters dönmüş şekilde 
yerleştirmeyin.
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Uyarılar

Lambanın değiştirilmesi

•	 Kapıların açılmasıyla havaya karışan 
su, buzdolabının içinde bir buz tabakası 
oluşturabilir. Buz tabakası kalınlaşırsa, 
bu durum buzdolabının çalışma 
verimliliğini azaltabilir.

•	 Bu tabaka 2 mm’i geçerse, buzu 
çözmek gerekir. Buz çözme işlemi 
elle yapılır. Çözme işleminden önce 
hazneyi çıkarın, ısı ayar düğmesini  
“0”a getirin (bu durumda kompresörün 
çalışması duracaktır) ve karlanma 
ve buzlanma tamamen çözülünceye 
kadar kapıları açık bırakın. Çözme 
işlemini hızlandırmak için bir kap sıcak 
suyu (yaklaşık 50°C) buharlaştırıcıya 
yerleştirin, buz çözme işlemini bitirdikten 
sonra cihazın ısı ayar düğmesini 
başlangıçtaki konumuna getirmeyi 
unutmayın.    

•	 İç kaplama malzemesinde 
deformasyonları önlemek için 
buharlaştırıcı doğrudan sıcak suyla ya 
da saç kurutucuyla ısıtılmamalıdır.    

•	 Ayrıca, iç kaplamaya ya da 
buharlaştırıcının yüzeyine hasar 
vermemek için buzlar ya da karlar kesici 
bir nesneyle kazınmamalıdır.

•	 Cihazın besleme kablosu hasar 
görürse, kablo yalnızca uzman bir kişi 
ya da üreticinin yetkili servisi tarafından 
değiştirilmelidir.  

•	 Eski buzdolabınızı atmadan önce 
kapısını çıkarın ve çocukların 
buzdolabının içine girmesini engellemek 
için rafları çıkarmayın.

•	 Çocuklarınızın cihazı çalıştırmasına, 
cihazla oynamasına ya da cihazın içine 
girmesine asla izin vermeyin.

Bu buzdolabının kapısı soldan ya 
da sağdan açılabilir. Cihaz size sol 
taraftan açılır şekilde teslim edilir. Kapı 
açılış yönünü değiştirmek isterseniz, 
aşağıdaki talimatları uygulayınız. 

Uyarı : 
Kapıyı yeniden takmadan önce tüm 
parçaları çıkarılmalıdır. 

•	 Kapı açılış yönünün değiştirilmesi 

1.	 Üst menteşenin (7) başlığını çıkarın. 
2.	 Üst menteşeyi (5) cihazın üst 

kısmından sağ tarafla birleştiren iki 
cıvatayı (6) sökün.   

3.	 Kapıyı dikkatlice kaldırıp alın ve 
çizilmemesi için yumuşak dolgulu bir 
yüzeye koyun.  

4.	 Tapayı (9) çıkarın ve cihazın sağ 
tarafındaki deliğe yerleştirin. Deliğe 
iyice gömülmesine dikkat edin.  

5.	 Cihazın sağ tarafındaki alt menteşeyi 
(2) tutan iki vidayı sökün. 

6.	 Sökülebilir ön ayağı (4) sökün ve 
yukarıda belirtildiği gibi sağ tarafa 
götürüp yerleştirin.  .

7.	 Kapıyı, saplama alt kısımdaki 
bileziğe (delik) girecek şekilde yeni 
yerine yerleştirin. 

8.	 Cihazın sol tarafına, 3’üncü adımda 
sökmüş olduğunuz üst menteşeyi 
(5) sıkıca tutturun. Cıvatanın üst 
kısımdaki bileziğe (delik) girmesine 
dikkat edin.   

9.	 Sol alt menteşeyi de (2) sıkmadan 
tutturun ve kapı kapanıncaya ve 
dengeleninceye kadar cıvataları 
sıkmayın.

10.	Tapayı (9) deliklere (sağ taraf) 
yerleştirin.

11.	Üst menteşenin (7) başlığını tekrar 
yerine yerleştirin.  
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Cihazın bakımı
•	 CİHAZIN FİŞİNİ ÇEKİN.
•	 Lamba, buzdolabının içinde üst 

kısımda bulunur. 
•	 Rafları ve içecekleri/gıda maddelerini 

çıkarın. 
•	 Plastik mahfazayı sökün ve ampulü 

saat yönünün tersine çevirerek 
çıkarın.

•	 10 vat, 220-240 voltluk yeni ampulü 
takın. 

Lamba ısı ayar düğmesinin  
hemen altındadır.  

11

10 7

9

8

1.	 Vida
2.	 Alt menteşe
3.	 Ayarlanabilir küçük ayak
4.	 Ayarlanabilir büyük ayak
5.	 Üst menteşe
6.	 Cıvata
7.	 Üst menteşenin başlığı
8.	 Kapak
9.	 Tapa

•	 Buzdolabınızı ayda bir kez temizlemeli 
ve bakımını yapmalısınız.

•	 Bakım yapacağınız zaman, elektrik 
fişinin çekilmiş olduğundan emin olun. 

•	 Buzdolabının iç ve dış yüzeylerini ve 
aksamlarını ıslak bir bezle temizleyin. 
Buzdolabı çok kirli ise, yüzeyleri nötr 
bir deterjanla temizleyip ardından 
suyla durulayın ve temiz bir bezle 
kurulayın. 
Temizleme işinin ardından, 
buzdolabının yüzeyini bir miktar cila 
kullanarak pazen kumaşla parlatın.   

•	 Temizlik sırasında lake kaplamaya 
ve plastik parçalara zarar vermemek 
için sıcak su, tiner, benzin, alkol, 
yağ, çamaşır tozu, deterjan, alkalin 
deterjan, asit, kimyasal kumaş, vb. 
kullanmayın. Buzdolabına doğrudan 
su püskürtmeyin. Bu durum pas 
oluşmasına yol açabilir ve ısı yalıtımı 
zayıflayabilir. 

•	 Kapılardaki kauçuk kapatma 
contalarının bakımını yapmaya 
dikkat edin. Contalar her zaman 
temizlenmelidir.  

Onarım
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Yardım
1.	 Buzdolabı çalışmıyorsa  

Elektrik kesintisi olup olmadığını 
kontrol edin. Elektrik fişinin prize tam 
olarak takılı olup olmadığını kontrol 
edin. Sigortanın atıp atmadığını 
kontrol edin. 

2.	 Buzdolabı aşırı soğutuyorsa 
Isı ayar düğmesi çok yüksek bir 
konuma ayarlanmış olabilir.  
Su içeriği çok yüksek olan gıda 
maddeleri doğrudan soğuk hava 
çıkışları altına yerleştirilirse çok 
çabuk donar. Bu hiçbir arıza belirtisi 
değildir. 

3.	 Buzdolabı yeteri kadar 
soğutmuyorsa  
Yiyecekler çok sıkıştırılmıştır, bu da 
soğuk hava geçişini engeller. 
Buzdolabına sıcak bir şeyler ya da 
çok fazla gıda maddesi koymuş 
olabilirsiniz. 
Kapılar düzgün bir şekilde 
kapatılmamıştır.  
Sızdırmaz contalar hasar görmüş 
olabilir. 
Buzdolabı yeteri kadar 
havalandırılmamıştır.   
Buzdolabı ile iki tarafındaki ve üst 
kısmındaki dış yüzeyler arasında 
yeterli uzaklık yoktur.    
Isı ayar düğmesi yanlış ayarlanmış 
olabilir.  

4.	 Çözme suyu buzdolabının içine ve 
zemine akıyorsa  
Atık su borusunun ve tahliye ağzının 
tıkalı olup olmadıklarını kontrol edin. 

Tahliye klapesinin doğru yerleştirilip 
yerleştirilmediğini kontrol edin. 

5.	 Buzdolabının kasasının ön yüzü 
ısınıyorsa  
Buğulanmayı önlemek amacıyla, 
aktif hale getirildiğinde buzdolabının 
ön yüzünü ısıtan buğulanma önleyici 
bir kanal vardır. 
Ön yüzün ısınması bir arıza belirtisi 
değildir.

6.	 Buğulanma buzdolabının dışında 
oluşuyorsa  
Örneğin nemli bir mevsimde 
nem çok yüksek olduğunda dışta 
buğulanma oluşabilir. Bir bardağın 
içine soğuk su aktardığınızda da 
aynı buğulanma ortaya çıkar. Bu 
bir arıza değildir, kuru bir bezle 
silebilirsiniz.  

7.	 Akan su sesi duyarsanız 
Soğutma akışı söz konusudur. Arıza 
belirtisi değildir.

8.	 Cihazın yan cidarları ısınıyorsa  
Kapı çok sık açılıp kapatıldığında, 
cihaz çalışmaya başladığında 
ve dış ortam ısısının çok yüksek 
olduğu yaz mevsiminde cihazın yan 
cidarları ısınacaktır. Bu durumda 
cidara dokunmayın. Bu, cihazın 
iç ısısının dağılımından ileri gelir 
ve buzdolabının iyi çalışmadığı 
anlamına gelmez. 

•	 Buzdolabının plastik parçaları uzun 
bir süre boyunca yağa (hayvansal 
ya da bitkisel) maruz kalırsa, çok 
çabuk eskiyip çatlayabilir.  Düzenli bir 
şekilde temizlenmezse, tahliye klapesi 

çok çabuk pislenir, bu durumda 
kötü kokular yayar. Bu nedenle 
klapeyi düzenli bir şekilde temizleme 
alışkanlık haline getirin.  
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Çevreyle ilgili bilgiler
Üründe veya ambalajında bulunan  
sembolü, bu ürünün normal ev atıgı gibi 
islem göremeyecegini belirtir. Bunun 
yerine ürün, elektrikli ve elektronik 
ekipmanların geri dönüsümü için 
belirlenen toplama noktalarına teslim 
edilmelidir. Ürünün hatalı bir sekilde 
atılması veya imha edilmesi çevre 
ve insan saglıgı açısından olumsuz 
sonuçlara yol açabileceginden, 
bu ürünün dogru bir sekilde elden 
çıkarılmasını saglayarak potansiyel 
olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı 
olmus olursunuz. Bu ürünün geri 
dönüsümü ile ilgili daha fazla bilgiyi, 
mahalli idareden, ev çöpü toplama 
servisinden veya ürünü satın 
almıs oldugunuz magazadan elde 
edebilirsiniz.

AEEE yönetmeligine uygundur.

Üretici / İhracatçı :
ELECTROLUX APPLIANCES AB 
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE) 
ST GÖRANSGATAN 143 
SE-105 45 STOCKHOLM 
SWEDEN 
TEL: +46 (8) 738 60 00   
FAX: +46 (8) 738 63 35
www.electrolux.com

Kullanım Ömrü Bilgisi :
Kullanım ömrü küçük ev aletlerinde  
7 yıl, diğer beyaz eşya ürünlerinde ise 
10 yıldır. Kullanım ömrü, üretici ve/veya 
ithalatçı firmanın cihazınızla ilgili yedek 
parça temini ve bakım süresini ifade 
eder.
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